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Setup Guide
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For Windows Microfiber Cloth Carrier Sheet

Windows

Windows (No CD/DVD drive)
Mac OS X

EN Do not connect a USB cable unless instructed to do so.

PL Kabla USB nie należy podłączać przed wyświetleniem polecenia 
podłączenia.

CS Nepřipojujte kabel USB, dokud k tomu nebudete vyzváni.

HU Ne csatlakoztasson USB-kábelt, ha nincs erre vonatkozó utasítás.

SK Nepripájajte USB kábel, kým na to nedostanete pokyn.

RO Nu conectaţi un cablu USB decât dacă instrucţiunile impun acest 
lucru.

BG Не свързвайте USB кабел, освен ако не сте инструктирани да 
направите това.

LV Nepievienojiet USB kabeli, ja nav saņemts attiecīgs norādījums.

LT Nejunkite USB kabelio, nebent būtų nurodyta tai padaryti.

ET Ärge ühendage USB-kaablit, kui juhend seda ei nõua.

AR ل كبل USB ما لم يطُلب منك ذلك. لا توصِّ

FA کابل USB را تا زمانی که از شما خواسته نشده است متصل نکنید.

EN Press the Power P button to turn the scanner on.

PL Naciśnij przycisk Power (Zasilanie) P, aby włączyć skaner.

CS Stisknutím vypínače P zapněte skener.

HU Nyomja meg a Bekapcsoló P gombot a lapolvasó 
bekapcsolásához.

SK Ak chcete skener zapnúť, stlačte tlačidlo Napájanie P.

RO Apăsaţi butonul Power (Pornire) P pentru a porni scanerul.

BG Натиснете бутона Вкл./изкл. P, за да включите скенера.

LV Lai ieslēgtu skeneri, nospiediet pogu Power (Barošana) P.

LT Norėdami įjungti spausdintuvą, paspauskite įjungimo mygtuką P.

ET Skanneri sisselülitamiseks vajutage toitenuppu P.

AR اضغط على زر الطاقة P لتشغيل الماسحة الضوئية.

FA برای روشن کردن اسکنر، دکمه Power P را فشار دهید.

EN If a Firewall alert appears, allow access for Epson applications.

PL Jeśli pojawi się alert zapory, należy zezwolić na dostęp aplikacji Epson.

CS Pokud se objeví upozornění brány firewall, povolte přístup aplikacím 
Epson.

HU Ha tűzfallal kapcsolatos figyelmeztetés jelenik meg, engedélyezze a 
hozzáférést az Epson-alkalmazások számára.

SK Ak sa zobrazí upozornenie brány firewall, povoľte prístup pre aplikácie 
Epson.

RO Dacă apare o alertă legată de paravanul de protecţie, permiteţi accesul 
pentru aplicaţiile Epson.

BG Ако се появи предупреждение на защитната стена, разрешете 
достъп за приложенията на Epson.

LV Ja parādās Firewall (ugunsmūra) brīdinājums, atļaujiet piekļuvi Epson 
lietotnēm.

LT Jeigu pasirodys užkardos įspėjimas, leiskite Epson programėlių prieigą.

ET Kui ilmub tulemüürihoiatus, lubage juurdepääs Epsoni rakendustele.

AR .Epson إذا ظهر تنبيه بشأن جدار حماية، فاسمح بالوصول إلى تطبيقات

FA اگر اخطار فایروال نمایان شد، به برنامه های Epson اجازه دسترسی بدهید.

EN Start the setup process, install the software, and then make connection 
settings.

PL Rozpocznij proces konfiguracji, zainstaluj oprogramowanie, a następnie 
wykonaj ustawienia połączeń.

CS Nainstalujte software a potom proveďte nastavení připojení.

HU Kezdje el a telepítést, telepítse a szoftvert, majd végezze el a csatlakozási 
beállításokat.

SK Spustite inštalačný proces, nainštalujte softvér a potom vykonajte 
nastavenia pripojenia.

RO Iniţiaţi procesul de configurare, instalaţi software-ul şi apoi efectuaţi 
setările de conectare.

BG Започнете процеса на настройка, инсталирайте софтуера, след което 
конфигурирайте настройките за свързване.

LV Sāciet iestatīšanas procesu, instalējiet programmatūru un pēc tam 
izveidojiet savienojuma iestatījumus.

LT Paleiskite diegimo procesą, įdiekite programinę įrangą, tada nustatykite 
ryšio parametrus.

ET Käivitage seadistamine, installige tarkvara ja häälestage ühendus.

AR ابدأ عملية الإعداد وثبِّت البرامج ثم اضبط إعدادات الاتصال.

FA مراحل راه اندازی را شروع کنید، نرم افزار را نصب کنید و سپس تنظیمات اتصال را انجام دهید.

EN Visit the website to install the software.

PL Odwiedź witrynę internetową, aby zainstalować oprogramowanie.

CS Pokyny pro instalaci najdete na webu.

HU A szoftver telepítéséhez látogasson el a weboldalra.

SK Ak chcete nainštalovať softvér, navštívte webovú stránku.

RO Pentru a instala software-ul, accesaţi site-ul.

BG Посетете уебсайта, за да инсталирате софтуера.

LV Apmeklējiet tīmekļa vietni, lai instalētu programmatūru.

LT Apsilankykite interneto svetainėje ir įdiekite programinę įrangą.

ET Tarkvara installimiseks külastage veebisaiti.

AR تفضل بزيارة موقع الويب لتثبيت البرامج.

FA برای نصب نرم افزار به وبسایت مراجعه کنید.



Questions?

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to 
change without notice. 

Epson DocumentScan

EN Press the Start ] button. The application starts automatically.

PL Naciśnij przycisk Start ]. Aplikacja uruchomi się automatycznie.

CS Stiskněte tlačítko Start ]. Aplikace se spustí automaticky.

HU Nyomja le a Start ] gombot . Az alkalmazás automatikusan elindul.

SK Stlačte tlačidlo Štart ]. Aplikácia sa automaticky spustí.

RO Apăsaţi butonul Start ]. Aplicaţia va porni automat.

BG Натиснете бутона Старт ]. Приложението се стартира 
автоматично.

LV Nospiediet pogu Start (Sākt) ]. Lietojumprogramma tiek startēta 
automātiski.

LT Spauskite paleidimo mygtuką ]. Programėlė paleidžiama 
automatiškai.

ET Vajutage käivitusnuppu ]. Rakendus käivitub automaatselt.

AR اضغط على زر البدء ]. يبدأ عندئذٍ تشغيل التطبيق تلقائيًا.

FA دکمه Start ] را فشار دهید. برنامه به صورت خودکار شروع به کار می کند.

EN
To scan to an iOS or Android™ device, download and install the free 
Epson DocumentScan app from the App Store or Google Play™.
Epson DocumentScan only supports document scanning, not photo 
scanning.

PL
W celu skanowania do urządzenia iOS lub Android™, pobierz z App Store 
lub Google Play™ i zainstaluj bezpłatną aplikację Epson DocumentScan.
Epson DocumentScan obsługuje jedynie skanowanie dokumentów i nie 
obsługuje skanowania zdjęć.

CS

Aby bylo možné skenovat do zařízení iOS nebo Android™, stáhněte a 
nainstalujte bezplatnou aplikaci Epson DocumentScan z App Store nebo 
Google Play™.
Aplikace Epson DocumentScan podporuje pouze skenování dokumentů, 
nikoli fotografií.

HU

iOS vagy Android™ rendszerű eszközre való beolvasáshoz töltse le és 
telepítse az ingyenes Epson DocumentScan alkalmazást az App Store 
vagy a Google Play™ áruházból.
Az Epson DocumentScan alkalmazás kizárólag a dokumentum-
beolvasást támogatja, a fényképek beolvasását nem.

SK

Ak chcete skenovať do zariadenia so systémom iOS alebo Android™, 
stiahnite si a nainštalujte aplikáciu Epson DocumentScan zo služby  App 
Store alebo Google Play™.
Aplikácia Epson DocumentScan podporuje len skenovanie dokumentov, 
nie skenovanie fotografií.

RO
Pentru a scana un dispozitiv iOS sau Android™, descărcaţi şi instalaţi 
aplicaţia Epson DocumentScan din App Store sau Google Play™.
Epson DocumentScan permite doar scanarea documentelor, nu şi a 
fotografiilor.

BG
За сканиране на iOS или Android™ устройство, изтеглете 
приложението Epson DocumentScan от App Store или Google Play™.
Epson DocumentScan поддържа само сканиране на документи и не 
поддържа сканиране на снимки.

LV

Lai skenētu uz iOS vai Android™ ierīci, lejupielādējiet un instalējiet 
bezmaksas Epson DocumentScan programmu no App Store vai Google 
Play™.
Epson DocumentScan atbalsta tikai dokumentu skenēšanu, nevis 
fotoattēlu skenēšanu.

LT

Norėdami nuskaityti į iOS arba „Android™“ įrenginį, atsisiųskite 
nemokamą programėlę „Epson DocumentScan ir „App Store“ arba 
„Google Play™“.
„Epson DocumentScan“ tinkama tik dokumentams, o ne nuotraukoms, 
nuskaityti.

ET

iOS- või Android™-seadmesse skannimiseks laadige App Store'ist 
või Google Play™ poest alla ja installige tasuta rakendus Epson 
DocumentScan.
Rakendus Epson DocumentScan võimaldab skannida ainult dokumente, 
mitte fotosid.

AR
 Epson DocumentScan نزِّل تطبيق ،Android™ أو iOS لإجراء مسح ضوئي إلى جهاز يعمل بنظام تشغيل

.Google Play™ أو App Store وثبِّته مجاناً من
يدعم Epson DocumentScan المسح الضوئي للمستندات فقط، وليس الصور.

FA
 Google™ یا App Store را از Epson DocumentScan برنامه رایگان ،Android™ یا iOS برای اسکن دستگاه

Play دانلود و نصب کنید.
Epson DocumentScan فقط از اسکن اسناد پشتیبانی می کند نه اسکن عکس.

EN You can open the User’s Guide (PDF) from the shortcut icon, or 
download the latest version from the following website.

PL Można otworzyć Przewodnik użytkownika (PDF), przez ikonę skrótu, lub 
pobrać jego najnowszą wersję z następującej witryny internetowej. 

CS
Kliknutím na ikonu zástupce můžete otevřít dokument Uživatelská 
příručka (PDF) nebo můžete stáhnout nejnovější verzi z následujícího 
webu. 

HU A Használati útmutató (PDF) megnyithatja a parancsikon segítségével, 
vagy letöltheti a legújabb verziót a következő webhelyről. 

SK Používateľská príručka (PDF) môžete otvoriť cez ikonu odkazu alebo si 
stiahnite jej najnovšiu verziu z nasledujúcej webovej stránky. 

RO
Puteţi să deschideţi Ghidul utilizatorului (PDF) prin intermediul 
pictogramei de comandă rapidă sau să descărcaţi cea mai recentă 
versiune de pe următorul site web. 

BG Можете да отворите Ръководство на потребителя (PDF) от иконата с 
прекия път или изтеглете най-новата версия от следния уеб сайт. 

LV Jūs varat atvērt Lietotāja rokasgrāmata (PDF) no saīsnes ikonas, vai 
lejupielādēt jaunāko versiju no tālāk norādītās tīmekļa vietnes. 

LT
Galite atversti Vartotojo vadovas (PDF), paspausdami sparčiojo 
paleidimo piktogramą arba atsisiųsdami naujausią versiją iš toliau 
nurodytos interneto svetainės. 

ET Võite otsetee kaudu avada Kasutusjuhend (PDF) või uusima juhendi alla 
laadida järgmise veebisaidi kaudu. 

AR يمكنك فتح دليل المستخدم )PDF( من رمز الاختصار أو تنزيل أحدث إصدار من موقع الويب التالي. 

FA می توانید راهنماي کاربر )PDF( را از طریق نماد میانبر باز کنید یا جدیدترین نسخه را از وب سایت زیر دانلود 
کنید. 




